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Diri dina Kirara gi daa kwaynaniys

Atelier de composition de chants

Ces chants ont été composés lors d'un atelier de
composition de chants sur le livre de I'Exode, qui a
eu lieu le 30 mars au 4 avril 2026 a Doumougou,
sous la direction de Sharon Dennis et Andrea Suter
(SIL Tchad). Nous remercions SIL Tchad pour le
soutien technique et Wycliffe Suisse pour le
financement de cet atelier, et tous les participants
et participantes pour leur grand travail.

Déche, déche nanye!

Le Comité de la Traduction de la Bible en Chibne
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Marc Bam, Douani Boudoua Olivier, Samafou Victor
Musiciens (cithare): Wadague Evariste,

Goukouni Gilbert, Nadji André
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[ 1 }Moyis iw budiw

1. Moyis iw budiw al duru subu.

Anji gidi gun gaba dwana.

. Dole gi Ejibtt ur baa 'yaw bam.
. Iw di kal dusidi Mari diwwsa.

. Me MarfT bildi gandiw.

. Iw duwa di gamiw nanye.

. Ha gandiw budiw kurayys.

. Ha gandiw budiw chemdeys.

. Dole durmaw uw ha nim.
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. Tandi ha gandiw kira na doleya.

Diri di duru KGDK (Exode) 1-2



[ 2 } Na laniw gun gi dang bada

1. Indi, Marf ni, i dole ni.
Indi, na laniw gun gi dang bada.

. Indi, na laniw i Marf.

. Mari waynan da, na ha dwaya.
. MdrT ni ils dinnas ta, yaaa.

. Madri gaba bwaa mani pad.

. MdrT gaba bwaa nare, yo.
mwagine, yo.
dirbi, yo.
habde, yo.
chemde, yo.
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bilale, yo.
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kuray, yo.
13. kura, yo.
14. MarT i dun dinna, yo.

Diri di duru KGDK (Exode) 1.15-21



[ 3 } Aba yara nare nagini day

Aba yara nare nagini day

. Aba ala dusi di lade.

. Dusiw so kaldng bada.

. Aba ala dusi di lade.

. Aba ala dwani nan.

. Aba ala ladni nan.

. Aba dwani, daaa.

. Anji giyandi gi dundi di wuse, daaa.
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. Aba wandi la yo.

Autre refrain: Dusiw so kalang bada.

Diri di lale KGDK (Exode) 34.6



[ 4 } Aban gt Marf, kidin daa!

1. Aban gi Marf, kidin daa!
Kal na dam g4 hilala.

2. Indi, kwaynani doy din, yo.
. Indi, jiba di doy din, yo.

. Nima dindam wogim, yo.

. Gila gt dirin doy din, yo.
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. Kwagira, Aban gi Marf,
na ile gils dirinya.
7. Na dam i gi wamani, yo.

Diri di gabi KGDK (Exode) 1



[ 5 } Mari 'wogt Moyis

1. Mari 'wogt Moyis.
Moyis di wayiw: ¥ndi, na nem bads.

2. Lana aliw me, anji way nim...

3. Indi gi Marf, na ils gandim.

4. Indi, na ha ala mani na dana gandim.
5. Mdrfi 'yaw dwana, Marf ils gandiw.

6. Mari 'yaw gun gaba waw ls.

Diri di lale KGDK (Exode) 3-4



[ 6 } Marfi giy Moyis

1. MdrT giy Moyis, me Moyis di,
lana aliw
mana gi din dwari ls.
Moyis, doas

2. MdrT wayiw Aré da: So, ha 'ywaa
chendim gi Moyis
mana gi din dwari ls.
Moyis, dass

3. Ard yar chendiw me,
wada hdra gira jirmiw yiw siww
mana gt din dwari ls.
Moyis, daas

Diri di lamcho (pagin) KGDK (Exode) 4.27-29



[ 7 } Mari nin, waninna

1. Moyis, so daa, ha, yo, na ile gandim.

Marfi nin, waninna,
(MarT) gina Israyel day.

2. Ha 'ywaa Parawo yo, na ile gandim.
3. U cilang, ha, yo, na ile gandim.

4. Al cilang dods me, gidi kwala.

5. Nare di yar me, lana algi.

Diri di lale KGDK (Exode) 3-4



[ 8 1 I na ha naran bara?

Aba dama gi diraw birin
ila gammanna, anju.
I na ha naran bara?

1. Aba 'yandi haye.
2 nimi.
3 bilale.
4. .. goche.
5. Aba bwaa habde.
6. Aba bwaa chemde.
7. Aba asa sina.

8. Aba asa kuray.

9. Aba bwaa mani pad.

Diri di lale Diri (Psaume) 23.1



[ 9 } Dole gaba bila narje yala

Lale!

Dole yala, dole gaba bils narje yala!

. I Marf7 gorindiw me, yala.
. Aba bils nare yo, yala.

. Aba acna mana yo, yala.

. Aba bils made yo, yala.

. Swaynaw jilay!

. Bwanaw jilay!

. Tunaw jangul!

. Tunaw kundang!
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. Hurnaw pidim!

10. Hurnaw dele daa!
11. Sii 'ywala!

12. Paster, hane!

13. Anciens, hane!



14. Chorale, hane!
15. Abje, hane!
16. Namde, hane!
17. Moso, hane!
18. Mware, hane!
19. Dine, hane!

Diri di lamcho (pagin) Asta Esther - chine



[ 10 } I wi wun minaw jiga

I wi wun minaw jiga ya Marfi de?

1. Tunandi diri,
ds bow M jilay dim, daaa.

2. Asingar pad da, 'yagi bam kurayyas
dim, daaa.

3. Dole gi Ejibti kaw,'yaw bam kurayys
dim, daaa.

4. Woni marande pad kaw,
lyagi bam kurayyas, yo.

5. Swanandi daa, ds bow jilay, daaa.

6. Dibinandi daa, da bow jilay, daaa.

Diri di lale KGDK (Exode) 15.1-21



[11] Mari inda i gun gi geche 'yang

1. Mdri dwana duwa nanyeeee

MarT inda i gun gi geche 'yang!

. Anji nongiri Ejibti bogit kurayys.

. Asingar duwa, bogi kurayys.

. Ku gobi didagi las.

. Cendi dondib#t doda ya kura de.

. Isam gi abe gil dwana duwa nanye.
. Mari inda da, ladi wun minaw.
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. Lam dwdirT duwa i gi diraw birin.

Diri di duru KGDK (Exode) 15.1-21



[ 12 1 Mari g daa way yande

Mari gi daa way ba ma urna jam gun
ya sim dima de.

1. Ma ha 'yaa gun bada.

2. Ma ha kanja gun dyamaw bads.

3. Da ha kanjay kondiy tirade bads.

4. Ma ha miya gun mani duwa bada.

5. Ma ha sawa gwale asaw jam gun
diwwa bads.

6. Ma kal diram ciri dina jam gun duwa
dids bads.

7. Ma kal diram mani duwa na 'ywaa
min didagi |s bada.

Diri di lale KGDK (Exode) 20.1-17



8. Ay, aban!

Mari gi daa di way yande.
9. Ay, in!

Mari gi daa di way yande.
10. Ay, chendin!

Mari gi daa di way yande.
11. Ay, chidin!

Mari gi daa di way yande.
12. Ay, nun!

Mari gi daa di way yande.
13. Ay, awan!

Mari gi daa di way yande.
14. Ay, mon!

Mari gi daa di way yande.
15. Ay, gan!

Mari gi daa di way yande.
16. Ay, narje!

Mari gi daa di way yande.



[13] Tunand# diri!

Tunandi diri, do bow Mari siwwa.
Anji i aba dwana.
Mari gi we me, ladi wunim ijim mo?

1. Anji nwangira pus di idi jara say
bwadi kurayys.

2. Anji nwangira asingar
bwagi kurayys.

3. Isaw gi abe gils dwana duwa yo.

4. Isa gt abe dilana woni marande duwa
bam yo.

5. Ma bugda woni marande dima
bam yo.

6. Mari gi we me, ladi wunim jim mo?



7. Cendi dondibt doda nimi gindagi ls
ya kura de.

8. Dusi dima di lade me,

9. ma indara nare dima diragi ls yo

10. Ma wolgi ha nim mana gi ladeys yo

11. gi ma biyiw kaliw wun minaw jiga

12. g ma dam |s yo.

13. I dole gi dirin birin yo.

(Le groupe avait oublié la mélodie de
leur chant, c’est pourquoi il n’y a pas
d’enregistrement pour ce chant)

Diri di XXXX KGDK (Exode) 15.1-21



[ 14 } Kalnand+ +rma inda

Kalnandi irms inda wala gaba bwaa
gwayni diwwa, yo!

. Mari way da:

. ba ma miyna bada.

. ba ma sawna gwale bads.
. Kanj# jam dyamaw badas!
. Kanji abe bads!

. '"Ya jam bada!

. 'Ya kondiy badas!

. Cadi jam bads!

. Cadi kondiy bada!

10. Chamran, hane!

11. Abiran, hane!

12. Igiran, hane!
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Diri di lamcho KGDK (Exode) 20.1-17
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